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ГЛАВА I.     Почему в мире так много языков: мифы, 
легенды, действительность

В нашем мире  существует  много  стран, и в каждой из них люди говорят на разных языках. Почему так получилось? Как зародилась речь? Откуда возникло такое множество языков? 

Над этими  вопросами  люди думали  уже с  древних времен,  когда ещё не зародилась наука. У древних людей было много вопросов, отвечая на которые они сочиняли мифы, легенды, сказания. В этих мифах, конечно, были мудрые мысли. Взять хотя бы мысль о том, что когда нет понимания, то существует опасность, что люди станут врагами.

Так что же такое язык? Да, мы знаем, что язык – это подвижный мышечный орган, участвует в захвате, обработки пищи, в актах глотания и речи (у человека). В толковом словаре русского языка  Д.Н.Ушакова  следующее определение: «Язык – это способность говорить, выражать словесно свои мысли, речь». Язык – орудие, средство общения. Это система знаков, средств и правил говорения, общая для всех членов данного общества. Язык возник одновременно с возникновением общества в процессе совместной трудовой деятельности первобытных людей. «... У людей появилась потребность что-то сказать друг другу. Потребность создала себе свой орган: неразвитая гортань обезьяны медленно, но неуклонно преобразовывалась, а органы рта постепенно научились произносить один членораздельный звук за другим. Вот так постепенно и возникло первое слово, потом словосочетание, что и привело к возникновению речи. Задачами языка стали следующие функции:
1.Язык как средство общения между людьми. Это основная функция языка.

2.Язык используется как средство мышления в форме слов.

3.Язык как средство познания мира, накопления и передачи знаний другим людям и последующим поколениям (в виде устных преданий, письменных источников, аудиозаписей).

А как же получилось, что языки разделились? В библейской энциклопедии есть такая версия.  На всей земле был один язык и одно наречие, говорит бытописатель (Быт. XI, 1, 6, 7, 9). Предание об одном первоначальном языке находилось у язычников. Они думали, что во времена Сатурна все животные говорили одним языком; но люди, не умея ценить своего счастья, посольством просили Сатурна избавить их от смерти, дабы они не казались униженными пред змием, который обновляется ежегодно. Разгневанный Сатурн лишил их общего языка, и они рассеялись. 

В нашем мире существует множество легенд о разделении языков. Например, в Месопотамии возникла легенда о Вавилонской башне. Вот она.

Раньше люди говорили на одном языке и жили очень дружно. Однажды они решили построить в Вавилоне огромную башню, или, как раньше говорили, столп, из глиняных кирпичей высотой до самого неба. Бог разгневался на них и, чтобы остановить работу,  сделал так,  что люди стали говорить на разных языках и перестали понимать друг друга. Какая уж тут работа? Те, кто обжигает кирпичи, говорят на одном языке, те, кто их укладывает – на другом, а тот, кто отдает приказания - на третьем и так далее. Люди стали сердиться друг на друга, но не понимали даже брани. Началась полная неразбериха, люди начали делать все невпопад, сталкиваться лбами. 

После вавилонского столпотворения люди, говорившие теперь на разных языках, разошлись по всей земле и стали селиться отдельно от тех, кого не понимали. Вот так и получилось, что в мире много языков и все разные.

А вот индейцы штата Сенека повествуют такую легенду. 
Когда-то давным-давно все люди говорили на одном языке и жили друг с другом в мире и согласии. Посередине одного селения протекала река. В том же селении жила женщина по имени Годасийо, которая была самой старшей и самой главной женщиной этого племени. С ней жила священная белая собака. На их части селения стоял дом, где обычно собирались все жители. Те, кто жил на другом берегу, добирались до этого дома по мосту для того, чтобы посоветоваться с Годасийо или  чтобы взять священную собаку для своих обрядов. Получалось, что именно на этом берегу происходит все самое важное в селении. И вот жители другого берега захотели забрать себе белую собаку навсегда. Соседи не захотели отдавать собаку, спор перешел во вражду, а там и до войны недалеко. Тогда Годайсио, которая не хотела допускать войны, решила взять с собой собаку и покинуть селение с теми, кто не хотел воевать. Ее друзья построили себе лодки, а Годасийо сделали помост поверх двух лодок. Два человека гребли и везли помост, на котором сидела мудрая женщина, а за ними плыли и все остальные. И вот они доплыли до места, где река разделялась на два рукава. И тут снова начались споры: один человек хотел плыть направо, другой налево. Спорили они, спорили, но так ни до чего не договорились  и поплыли каждый в свою сторону. Их лодки отделились друг от друга, и помост с женщиной рухнул в воду. Годасийо утонула. Когда люди увидели это, они захотели поговорить друг с другом, но не смогли: отныне они говорили на разных языках и не понимали друг друга.


Существует ещё одна легенда о разделении языков. Было время, когда все племена говорили на одном языке. Даже чужие понимали друг друга, и никто не спотыкался на незнакомых словах, никого не считали глупым, как считают теперь, если человек не может объясниться с другим человеком и оба молчат. Племён было много, а говорили все они на одном языке, и поэтому люди легко делились друг с другом своей мудростью и все племена жили в дружбе. Но брачные законы запрещали мужчинам одного племени жениться на женщинах другого племени, и люди были недовольны такими порядками, и потому собрались старики всех племен и решили, что каждый может жениться, на ком он хочет. Мужчина из племени Динго может взять себе в жёны женщину из племени Ящерицы, женщина Кенгуру может выйти замуж за мужчину Эму – так постановили для всех племен. Но нашлись племена, которым новый закон не понравился. Они отточили копья и сговорились стоять на своём. И больше всех гневались племена Черепахи, Лягушки и Ворона. Тогда старики созвали все племена, чтобы вместе решить этот спор. Племена, которые стояли за новый закон, не верили, что спор можно решить мирно. Они опасались, как бы племена Черепахи, Лягушки и Ворона не напали на них, – уж больно воинственные это были племена. Поэтому все захватили с собой бумеранги, копья и стали ждать, что будет. Но воины Черепахи, Лягушки и Ворона понимали, что других племён больше, и они придумали, как перессорить тех, кому нравится новый закон, чтобы они передрались и перебили друг друга. 









Когда в назначенный день все люди собрались вместе, племена Черепахи, Лягушки и Ворона начали плясать и петь. Чуть кто-нибудь уставал, на его место тут же становился другой. Они топали и кричали и не останавливались даже тогда, когда, по обычаю, все садились за еду. А другие племена стояли вокруг и глядели на них. Но уходить во время пения и плясок не полагалось: это навлекло бы на племя несчастья и бедствия. Так люди стояли и смотрели на пляски, и голод всё больше и больше мучил их, и ноги у них подкашивались, и глаза закрывались от усталости. Три дня плясали и пели племена Черепахи, Ворона и Лягушки, а на третий день от голода и усталости людей других племен охватила злоба, и речь их стала дерзкой и оскорбительной. Все сердились и толкали друг друга. А так как все племена говорили на одном языке, каждый понимал, что сосед его оскорбляет. Люди настолько разъярились, что вскочили на ноги и начали драться. Драка между друзьями страшнее драки врагов. Многие пали в этой схватке, и племена разошлись в ненависти. 




С тех самых пор и решило каждое племя говорить не так, как говорят другие племена. Каждое племя придумало себе свой собственный язык, чтобы только соплеменники понимали друг друга. Эти легенды я узнала из  детской энциклопедии   В.В.Волина  «Я познаю мир. Русский язык.»  Они (легенды) имеют один и тот же смысл: когда люди разделяются, расходятся, ссорятся, они теряют общий язык. Так было в древности. Древние люди жили небольшими семьями. Еды было мало, но всем хватало. Потом семья разрасталась, еды на всех не хватало, и семья раскалывалась. Некоторые уходили в другое место искать еду, а остальные оставались на старом месте. Выросшие дети заводили свои семьи, перебирались на новое место. Семьи делились снова и снова, перебирались с места на место, пока люди не расселились по всей земле.













 А вот по-особому получилось в Австралии. Там верили в магию слов. Австралийцы думали, что если назвать имя умершего человека, можно вызвать его дух. Но вот беда, многие имена у них совпадали с названиями предметов. Поэтому они заменяли эти имена другими названиями. Примерно так  в мир постепенно входили сотни и тысячи языков.
ГЛАВА II.   Язык и его родня.  Языки-сироты. Искусственные языки
На Земле насчитывается около 5—6 тысяч языков. Но эти цифры более, чем приблизительны, так как точное количество никому не известно из-за отсутствия единого подхода к выделению диалектов одного и того же языка и условности различий между разными языками. Точно так же нет и единого подхода к классификации языков. Наиболее популярна генеалогическая классификация, основывающаяся на историческом родстве языков, которые возникли из одного источника – праязыка. Согласно этому подходу языки делятся на языковые семьи, которые, в свою очередь, подразделяются на группы близких друг другу языков.

Большинство исследователей полагают, что язык возник около полумиллиона лет назад, хотя существуют и оценки, относящие это событие как к более позднему (но не позднее 200 тысяч лет назад), так и к более раннему (до 1 миллиона лет) времени. Как именно это произошло, остается неясным. Пока люди не изобрели письменность, слова, стоило их только произнести, рассеивались в воздухе. И всё же звучание слов удалось восстановить.

Учёные смогли восстановить язык, на котором люди говорили 5-6 тысяч лет назад. Этот язык назвали индоевропейским праязыком. Это основной язык, от которого произошли все слова. Этот язык был распространён от Центральной Европы до Северного Причерноморья.

Начиная с XVIII века, когда были открыты отношения между индоевропейскими странами,  языки стали классифицировать уже в виде генеалогического древа, в котором происхождение языков изображается схематично, как в родословном древе человека. 

На 40 наиболее распространённых языках разговаривает примерно 2/3 населения Земли. Больше всего людей говорят на китайском, испанском, хинди, английском, русском, португальском и арабском. Значительно распространён и французский язык, однако число тех, кто считает его родным (первым), сравнительно невелико. 
 

Откуда же мы знаем, что язык, на котором  говорило раньше небольшое племя в Центральной Европе, раскололось на столько языков и перешло к стольким людям? Учёные путешественники часто замечали сходство между древнеиндийским языком санскритом и древней латынью, с которой они уже были знакомы. Но настоящее открытие ещё только ждало своего часа. И сделал его англичанин сэр Уильям Джонс, который родился в середине 18 века в небогатой семье. Уильям Джонс с наслаждением изучал языки. Он разговаривал на сорока языках, среди которых были греческий, латынь и даже санскрит. Сравнивая их, Уильям Джонс пришёл к выводу, что у многих языков один и тот же  предок. Но что же это за предок? Смерть помешала ему ответить на этот вопрос.

Однако некоторые учёные сочли его догадку верной и начали развивать эту гипотезу дальше. Они стали тщательно изучать  все следы исчезнувшего языка. Описывали все особенности языков, на которых люди продолжали разговаривать. Изучали, как слова пишутся, и пытались представить, как они бы звучали в древние времена. Их исследования привели к удивительному выводу, что все звуки подчиняются строгим законам. Иные из этих законов одинаковы для всех языков. Зная эти законы,  можно было бы восстановить звучание древней речи. Для  примера можно взять индоевропейское слово «пенкве», которое означает «пять». В древнерусском оно видоизменилось до слова «пать», а потом уже превратилось в слово «пять».  Или, например, когда Карл Великий стал королём, его имя сохранилось у славян в форме слова «корл». В польском оно видоизменилось в слово «круль», а в болгарском в слово «краль». В русском же языке оно стало словом «король». Русское «король» и болгарское «краль» между собой очень похожи. На основе этого филологи построили уравнение: сочетание -оро- в русском  равняется болгарскому -ра-. Это уравнение можно проверить на других словах: русское «мороз» – болгарское «мраз», русское «корова» - болгарское «крава». Учёные поняли, что многие следы ведут к одному и тому же источнику. 










Уильям Джонс был абсолютно прав, когда предсказывал, что у языков есть свой предок. Теперь и мы знаем, что  родственники этого языка расселились по всей Индии и практически по всей Европе. Учёные назвали  его индоевропейским. 

И теперь мы можем быть уверены, что 5-6 тысяч лет назад где-то в Европе обитало племя, говорившее на этом языке. А так как людям никогда не сиделось на месте и они всячески стремились осваивать новые пространства, это и приводило не только к появлению отдельных храбрецов, путешествовавших через моря и океаны, но и к миграциям целых народов. И теперь мы понимаем, что со временем язык этого племени распался на много новых языков. Слова же этого племени путешествовали по всему миру и видоизменялись, пока наконец не превратились в те, на которых мы сегодня и разговариваем.
По моей версии,  язык и распространился по свету потому, что  люди с                древности стремились развиваться, поэтому они путешествовали. Из того маленького индоевропейского племени уходили люди, так как они стремились развиваться и хотели  принести большую пользу своему роду. 
    

Большая  половина людей в мире говорит на языках индоевропейской семьи. Остальные говорят на языках из других языковых семей – таких семей около ста. Для того чтобы язык сохранялся, требуется около 100 тысяч его носителей. В настоящее время насчитывается чуть более 400 языков, которые считаются исчезающими. Языки умирают вместе с последним его носителем, и поэтому опасность грозит, прежде всего, народностям, не использующим письменность. 







К сожалению, около половины ныне существующих языков выйдут из употребления уже к середине XXI столетия. Многие языки исчезают из-за того, что их носители вступают в контакт с более сильной языковой средой, поэтому под угрозой исчезновения в первую очередь находятся языки малых народностей и языки народов, не имеющих государственности. Если язык изучает менее 70 % детей, он считается исчезающим. По данным «Атласа мировых языков, находящихся под угрозой исчезновения» ЮНЕСКО, в настоящее время в Европе исчезновение угрожает примерно 50 языкам. 

Но есть еще и языки-сироты, лишённые всякой родни. Так, индейцы племени зуни из штата Нью-Мехико говорят на языке, который не похож на все остальные. На одном из Японских островов живёт племя айну, к сожалению, их язык  тоже сирота. А на границе Испании и Франции живут баски, которые также разговаривают на языке-сироте.
Откуда появились эти странные языковые семьи? Баскский народ живёт в горной стране, которую индоевропейцы, видимо, обошли стороной, когда шли в Испанию. Поэтому, вероятно,  до басков индоевропейский язык и не дошел. Ведь и до сих пор эта страна пролегает вдали от крупных автомобильных и железнодорожных трасс. И вообще, множество маленьких языковых семей возникало там, где люди были отрезаны от мира.
Великая равнина отделяла индейцев, живших на Востоке, от                                    индейцев, живших на юго-западе. И это привело к тому, что ирокезский язык отличался от языка индейцев хопи. 
А вот почему же язык индейцев зуни отличается от индейцев хопи? Ведь       между этими племенами не было никаких непреодолимых препятствий. Дело в том, что индейцы зуни свято соблюдали обряды и обычаи своего племени. Они не путешествовали и не смешивались с другими племенами. Им не приходилось овладевать языком иноплемённых завоевателей, и сами никогда завоевателями не были, поэтому и свой язык они никому не передавали. 

Вот примерно так языки становились сиротами. Об этом я узнала из                          энциклопедии В.В. Волина «Я познаю мир».








Но людям всегда хотелось иметь один единственный язык, такой, чтобы любые народы, какими бы они разными ни были, понимали друг друга и жили в мире. Пока же языковые барьеры стоят на пути к взаимопониманию и общению. Но люди пытаются преодолеть эти барьеры и создают искусственные языки. Вот названия некоторых: космос, оксиденталь, парла, спокиль, воляпюк, новиаль, универсаль, идо.

Самый известный и популярный из них – эсперанто. Название «эсперанто» произошло от псевдонима его создателя, польского врача Л.Л. Заменхофа (1859-1917), который опубликовал эту систему под именем доктора Эсперанто. В естественно возникших языках много правил и немало исключений из них, поэтому Л.Л. Заменхоф решил всё по возможности упростить. В эсперанто всего 16 правил и ни одного исключения. Эсперанто был очень популярен, особенно в Восточной Европе. 
Но кроме этих языков существуют и другие языковые системы. Например, на флоте создан свой международный язык: моряки подают друг другу сигналы флажками. Каждый флажок обозначает букву. Но ещё каждый флажок имеет своё значение в шифре. Например, если поднимают один флажок D, это значит: «Держись подальше, мне трудно маневрировать».

Семафорная азбука, принятая на флоте
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Есть и другие символы, понятные людям, занимающимся одной и той же деятельностью. Например, музыкальные ноты или азбука Морзе. Любой человек поймёт знаки на географической карте или цифры.
Мне кажется, что пока в мире не наступит полный покой, то единый язык будет бесполезен. Если в мире не будет войны, тогда возможно, наш мир примет один язык. Тогда много умных и добрых людей смогут свободно общаться друг с другом.


Но пока всё больше людей учит искусственные языки, число естественных человеческих  языков уменьшается. В то же время число людей, говорящих на некоторых  языках, неуклонно увеличивается. С каждым годом, например, прибавляются миллионы людей,  говорящих на китайском  языке или на хинди. Станет ли когда- нибудь  один  из этих языков общим для всех народов? Очень трудно сказать.

Существует так называемый компьютерный язык, на котором общается молодежь во всем мире. Еще несколько лет назад электронный язык был кодом специалистов. Сегодня он стал доступен всем. «Отправляя SMS-сообщения и общаясь в чате, человек экономит время и использует сокращения. Кроме того, любая молодежная культура стремится создать собственный язык», – говорит Оливер Розенбаум, издавший четыре года назад словарь «Сленг чата. Лексикон интернет-языка». 

Я согласна с этим мнением, ведь в электронном языке многие слова сокращены до минимума.  В общении по Интернету подростки часто используют такие слова, как:

«Превед» – искажение слова «привет».

«Седня» – трансформация слова «сегодня».

« Кросавчег» – трансформация слова «красавчик».

« Когдила» – аналог словосочетания «как дела?».

 Для таких слов даже не нужны буквы, достаточно цифр. Например, слово «просто» в электронном варианте пишется, как «про100». Большинство слов из молодёжного сленга основаны на словах из английского языка. Такие слова часто используют геймеры в своём электронном языке. Приведу несколько примеров:
«Гамать»( англ.-game) – играть.

« Вовка» – имеется в виду игра World of War Craft, онлайновый вариант.
«Дота» – специальная карта для «вовки». Полное название Dota AllStars.

«Нуб» – новичок, неопытный пользователь сетевых игр.






На таком языке общаются не только русские подростки, но и дети всего мира. Мне кажется, что компьютерный язык сначала появился в Англии, а потом по сети Интернет распространился по всему свету. Я думаю, что именно в Англии этот язык наиболее развит. Я читала про одну девочку, которая живет в Англии. Она поняла, что пользоваться сленгом  можно только в общении с друзьями. Это случилось так.  

 

13-летняя школьница одной из школ Шотландии должна была написать сочинение «Как я провела каникулы». Вот, что она сдала на проверку учителю: «My smmr hols wr CWOT. B4, we usd 2 go 2 NY 2C my bro, his GF & thr 3 :-@ kds». Учителю пришлось поговорить с девочкой, так как то, что она написала, ему было непонятно. Он выяснил, что школьница использовала  так называемый интернет-сленг. В переводе с традиционного английского эти строки выглядят так: «Мои летние каникулы – это даром потерянное время. Раньше мы всегда ездили в Нью-Йорк, чтобы навестить моего брата, его подружку и их троих орущих детей». После этой истории, Мери, так зовут ученицу, больше никогда не употребляет сленг. Эта история показывает: возникновение нового языка произошло из  смеси реплик  комиксов и иероглифов, этот язык  понимает далеко не каждый. Как писала девочка этот текст? Техника проста: из сокращений, английских словечек и выражений, которые звучат одинаково, но пишутся по-разному, возникают новые слова. К примеру, из слов looser («неудачник») и user («пользователь») возник luser, 4u (в английском звучании for you) обозначает «для тебя». А для выражения эмоций не нужно даже букв.
Но мне кажется, что этот язык надо знать, чтобы не путаться, когда общаешься с друзьями в Интернете. Но всё же использовать его можно только в общении со своими сверстниками, да и только с близкими и теми, кто этот язык  понимает. А иначе злоупотребление сленгом может плохо кончиться.
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                 ЗАКЛЮЧЕНИЕ
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Тема моего исследования очень интересная. 
Я узнала занимательные истории о том,  как зарождалась речь, как появились языки. Я прочитала много легенд о том, когда и как появились первые языки  и как они распространились по миру. Изучив литературу, я узнала о том, что существуют  так называемые языки-сироты. Узнала, что им грозит исчезновение, узнала, что язык будет существовать до тех пор,  пока будет жив хоть один носитель языка. С большим интересом прочитала статьи словарей об искусственных языках, о специальных языках, о компьютерном языке тинэйджеров. Узнала, что рождается новый язык – электронный язык, на котором общается молодежь в Интернете.




Тема исследования актуальная.  Долгое время она будет вызывать интерес у исследователей версий о происхождении языка. Ученые уже сейчас изучают процессы       появления  новых языков, языков современности. 








В будущем я планирую продолжить изучение  этой темы, чтобы узнать как можно больше нового и интересного о распространении языков по нашей планете.
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